
Debrecen, 1914. XVIII. évi. 179. •*, Csütörtök, julius 30,

Előfizetési ár:
Helyben félévre • K, negyedévre 3 1-1 
Vidéken félévre 9 K, negyedévre 4 E 50 L

Felelős szerkesztő és laptuleldonoe:

THAN GYULA.
ws

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Debrecen, Kossuth-ntca 3. szám, I-ső emelet 

(Debreceni Első Takarékpénztár-épület.)

A belgrádi
f.V

Az első sebesült. — Belgrád lángokban, 
között. — A monitorok nyugodtak.

hire.
Éjféli ágyuharc a két part 

Zimony a tüzvonalban.
Zimony, julius 29.

Az elmúlt éjjel bekövetkezett a mo­
narchia fegyvertényeinek első jelentős 
eseménye: elfoglaltuk Belgrádot. Éjjel 

tizenkét órakor kezdődött a tüzelés. A 
harcot a monitorok kezdték, retenetes 
ágyúzás kezdődött. Zimonyban katonai in 
tézkedésre eloltották a lámpákat és a sö­
tétben megkezdődött az ágyuk munkája. 
Hogy mi történik és a folytonos ágyúzás 
mit készít elő, nem lehetett tudni. Csak 
azt láthatjuk, hogy az ágyuk percröl- 
percre föllángolnak és folytonos dörgés 
hallatszik. A tüzelés különben már a ko­
rai esti órákban megkezdődött. Az őrjá­
ratok nem tudták fékezni harci idegessé­
güket, tüzelni kezdtek. A monitorok ágyú 
zása azért történt, hogy a hidat megvéd­
jék a szerbek elől.

Hajnaltól alkonyaiig.
Irta: E. P. Forsyth.

Chulita egész erejével küzdött, hogy sza­
baddá tegye magát, de mindhiába. Oda volt 
kötözve sorsához a lóhoz, a szájába szájpecek 
volt erősítve, kiáltani sem tudott.

Egy perc múlva a nyeregben termett 
egy férfi is és megsarkantyuzta a lovat.

A fölkedő nap rájuk vetette első suga­
rát.

Mig a városban voltak, Chulita nyöször­
gőit, sirt tehetetlenségében, de mikor elma­
radtak mögöttük a házak, testestől-lelkestől 
megbénulva feküdt a ló hátán.

A barna arcú legény moist föléje hajolt.
— Nem jól érzed itt magad, Chulita ?

- kérdezte tőle. — Ne félj, nemsokára meg­
szabadítalak a pecektől. Azt akarom, hogy 
beszélj! Itt már úgy sem hallják a kiáltáso­
dat, legfeljebb a gyíkok és a bogarak Jó pár 
mórtól dny irc vagyunk már a várostól.

Gúnyosan nézett a vergődő leány ar­
cába.

Látod, látod, minek barátkozol angol 
emberrel? — folytatta. — Láttalak tegnap! 
Ilios, micsoda tekintetet vetettél rá! Ha egy-

Felrobbantják 
a zimonyi hidat.
Éjjel 11 óra tizenöt perckor a 

szerbek végső ellenállásukban 
végrehajtották azt, ami az utóbbi 
hetek izgalmaiban állandóan ré­
mitette a világot s aminek bekö­
vetkezése fölt étien bizonyos volt: 
megkísérelték a zimonyi hid fel­

robbantását.

Az éjjeli órákban az ágyúzás megszűnt 
s csak akkor kezdődött újra, mikor kivir­
radt. A monitorok szemközt állottak Ka- 
limekdannal és folyton lövöldözték. A Te- 
mes, a Bodrog és Szamos intézték a tá­
madóit. A három hajó lövései a Kalimeg- 
dan fellegvár felé intéződtek, a golyók a 
várost megkímélték. A szerbeknek az a 
szándéka, hogy a bevonuló csapataink­
nak elvágják az útját, nem sikerült. A 
szerb bomba felrobbant a hid alatt, de

! szer én rám néznél úgy, Chulita! Hallottam, 
amikor a fülébe súgtad: „Soha senkinek sem 

I mondom el, inkább meghalok!“ Haha! Korán 
! Miit az Ígéret, gyöngyöm! Nekem meg kell 

mondanod a titkot. Mi hát a jel? . . • Ennyit 
hallottam már: Húsz . . .

Megszabadította a leány száját, aztán
kérdezte csak újra:

— Mi jön a húsz után, Chulita?
A leány megnedvesitette kiszáradt ajkát. 
— Nem mondom meg, — felelte.
_ jói van Ezt vártam tőled! Csak hogy

nekem szükségem van ám rá, Chulita! Kény­
szeríteni foglak hogy megmondd!

— Inkább meghalik!
\ férfi fölkacagott.
— inkább meghalsz? Meghalni könnyű, 

Chi lita ... de szenvedni .... gyötrő kínokat
eiv ; élni nehéz ám!

— Ilova. megyünk. Perdó?
— Ez az ut San-Rosariohoz vezet. De 

müven messze van még emberlakta ház! 
Mondd meg, Chulita, amit tudni akarok . 
miné. előbb, annál jobb. Húsz ... mi követ-
keZllL.llMególhctsz, Perdó. Én nem árulom

6 ' L". ostoba! Tudod, hogy nem öllek meg.

nagyobb kárt nem okozott. A hid teher­
hordó képessége meggöngült, vonat nem 
vonulhat át rajta, de arra még jó, hogy 
csapataink átvonulhassanak rajta. Ez 
csakugyan meg is történt.

Az első levés.
Zimony, julius 29.

Ma éjjel fél 12-kor végre megszólal­
tak a fegyverek. Az éj leple alatt a szer- 
bek tették orozva az első lövést a Zimony 
és Belgrád közt levő Dunai sziget előtt 
veszteglő monitorokra. A lövés után úgy 
a szerbek, mint a monarchia legénysége, 
a zimonyi hídnál lőni kezdtek egymásra. 
A tüzelés azonban a sötétség miatt nem 
volt nagyarányú.

Fél kettőkor a szerbek felrobbantot­
ták a Zimony és Belgrád közt levő híd­
nak Belgrád felé eső részét. A híd csak 
kis mértékben sérült meg és pedig Bel-

Ahhoz túlságosan szép vagy. Ha nem lenne 
Antonia a jegyesem, téged választanátok. De 
ne vesztegessük a szót. Beszélj!

A leány nem féléit.
— Ah, hát makacskodol? Jó!
Körülnézett. Ép egy hosszú tövisű bokror 

akadt meg a szeme. Leugrott a lóról, lesegi- 
tette Chulltát is és kivette övéből a kését. Le­
vágott egy hosszú tövist és a saját kezén pró­
bálta ki a hegyét.

Gonoszul vigyorgott a leányra.
— Szép Chulita, a rózsás arcodra írom ki 

a nevemet ezzel. Perdó! ezt írom oda!
Újra nevetett.
— Díszes helyen lesz a nevem ... a vá­

ros legszebb leány fogja viselni az arcán . . , 
minden szúrás egy csöpp lesz a drágo véré­
ből.

Odaugrott a lányhoz és megfogta a ke­
zét.

— Megmondod, Chulita? Nem?
A leány arca fájdalmasat ránt!ült, a tö­

vis mélyen beleszaladt a húsba. Utána el­
borította orcát a vér. Minden tagjában rero 
két ve, segítséget, keresett a szemével. A föl­
dön megcsillant egy fényes tárgy. Perdo tödé 
volt.
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arádtól számítva a baloldalén, az első
pillérig.

Ezek után Belgrádból egy ágyulövést 
tettek a monitorokra, amely azonban 
semmi kárt sem okozott. A monitorok ek­
kor mindössze két lövést adtak le és a 
gyalogság is csak elvétve tüzelt. A zimo- 
iiyi partokon a 68. gyalogezred áll a tüz- 
vonnlban.

Jt tiizvonalban.
1’élnégykor, mikorra kivilágosodott, 

a monitorok rendszeres, élénk tüzelést 
kezdtek. Ugyanekkor a zimonyi partokon 
ii-vo gyalogság is akcióba lépett. A parton
a 68. gyalogezred legénysége óriási lelke- 

dcssel i ént a tüzvonalba.
Az í ; cütkölcésnek eddig két ma- 

i cr sete1 ültje van; egy 68-iSc gyalogez- 
.vcuoeli íénadnagy, alsit az ellenséges go- 

> a v.»II talált és egy közlegény, akit 
• ■ iüzeíés megkezdésekor a zajtól megri­
ad i lovak egyike eltaposott. Csak a kezén 
sebesüli meg könnyebben.

A zimonyi lakosság lélekemelő lelke­
sedéssel buzdítja a katonákat. Az egész 
lakosság a parton van cs a katonák hiába 
igyekeznek őket visszatartani, még az a 
figyelmeztetés se használ, hogy az ellen­
séges golyó igen könnyen tehet kárt ben- I 
nük. Az egész város, minden ember kü- j 
lön-külön készségesen áll a katonaság 
rendelkezésére és folytonos ünnepléssel 
buzdítják a tüzbe vezényelt gyalogságot. ,

ég.
A kitünően célzó monitorok bombá- 1 

zásának rettenetes hatása van.
Belgrádiján ég az iskola, a finánc- ! 

kaszárnya és a Moszkva szálló. A város- ] 
ban lévő lőszerraktár teljesen rommá van 
lőve.

Heggel tiz óra felé a monitorok ágyul j

elhallgattak és a monitorok visszavonul­
tak a sziget mögé; a gyaogság tovább 
harcban maradt. A hajnali világosságnál 
messzelátóval kitünően lehetett megfi­
gyelni a monitorok minden egyes lövését.

A lecsapott ágyúgolyók nyomán elő­
ször rettenetes poríelleg támadt, azután 
füst, majd e szerte zuhanó téglák, leomló 
falak, égő gerendák. Körülbelül 5 óra táj­
ban lőttek a várban levő katonai főszer- 
tárra.

A hatalmas sárga épületet pont a kö­
zepén pillanatok alatt egymásután két 
lövés érte, úgy, hogy a nagy épület kö­
zepe teljesen összeomlott. A monitorok 
lövés közben csaknem ezer lépésig meg­
közelítették a szerb partot. A zimonyi 
parton a lakosság a korláthoz támasz­
kodva nézi a támadást és hogy az oda­
való magyar bakák hangulatát hűen jel­
lemezzük. ideikttjuk egy 68-as baka ki­
szólását:

— Az istenit a kutya szerbeknek, — 
csak már engednének Belgrádba, hogy 
találkoznék eggyel.

•4Sf N/ ^

Rosszul sikerült
a zimotiyl kid

robbantása*.
Ziruony, julius 29.

A Zimony és Belgrád között levő vasúti 
hid felrobbantása rosszul sikerült a szerbek­
nek. Mindössze a hid Belgrádból vett balol­
dala sérült meg az első pillérig, úgy hogy a 
hídnak ez a része meg van hajolva és mintegy 
rádöl a Szávára. A gyalogosok azonban hasz­
nálhatják a hidat és a vasúti közlekedés ré­
szére Is könnyes lehet használhatóvá tenni.

A megsebesült 68-as főhadnagy a zimo­
nyi hídfőnél teljesített telefonszolgálatot. 

Egy o célra összetákolt deszkabódéban tar­
tózkodott, mikor az ellenséges golyó a deszka

bódé falát átfúrva, vállon találta. Sebesülése 
nem súlyos.

Bevonulás Belgrádba
Bevonulás Belgrádba.

Zimony, julius 29.
Mialatt csapataink Belgrádot bombáz­

ták., a szerb főváros teljesem sötét volt, csak 
a Puna partja volt ki világ Ltovt. A fáklyák, a 
parton állló uszályhajók lámpái átvilágítot­
tak Belgrádból ZJmonyba. A lakosságon ret­
tenetes félelem vett erőt. Senki se tudott bi­
zonyosat. csak sejtették, hogy odaát a túl­

oldalon rettenetes dolgok történhetnek. A 
tüzeleés nem szűnt meg.

Az első ágyulövést a London- 
sánc adta le és ez volt a jel a 

többi üteg részére.
A többi sánc egymásután folytatta a tü­

zelést anélkül, hogy a szerbek ideig viszo­
nozták volna az ágyulövó.seket. Reggel fél- 
ötig huszofik.il eme ágyulövést számláltak 

meg. Zimony ban azt beszélik, hogy a bombá­
zásnak csak tüntető jellege voE.l: válasz 

akart lenni a zimonyi hid megkísértett fel­
robbantására. Csak a várrészt bombázták a 
vár st még nem 6 óra felé az osztrák-magyar 
csapatok újból elkezdték a bombázást. A 
szerbek hajnal felé viszonozták a monitorok 
lövéseit, monitorjainkat néhány lövés érte: 
de emberéletben nem történt kár. A hajó se 
sérült meg. A szerbok az éjszakai ütközőiben 
igen gyáván viselkedtek s csak szórványosam 
lövöldöztek. Hajnal felé látni lehetett Zimony 
hói, hogy n belgrádi nagy haszárnya ég.

A magyar-osztrák csapatok dél­
előtt bevonultak Belgrádba és 

elfoglalták a szerb fővárost.
Belgrad nem fejtett kiellenállást, Zimomy 

Mn óriási lelkesedést keltett a monarchia 
első diadalmas fegyverténye, az egész ágyú­
zást valósággal örömmámorban hallgatta

— Perdó! — sikoltntta, mikor az máso­
dikat akart, szúrni. — Várj!

Elég volt már? Megmondod?
— Meg. De előbb szabaditd ki a karomat. 

A kötél jobban fáj, mint a szúrás ....
A férfi sietve ohlta meg a köteléket. Meg 

volt elégedve. Tudta, hogy könnyű dolga lesz.
A leány kinyújtotta el zsibbadt karját és 

felugrott.
— Hallod? — mondta. — Lovasok jön­

nek.
Mialatt Pedró az országút felé pillantott, 

ő lehajolt és fölemelte a tőrt.
De n következő pillanatban már utána 

kapott Pedró és kicsavarta a kezéből.
Úgy? — mondta gúnyosan. — Hát te 

ilyen ravasz vagy? De nagyon szerethetted az 
angyalodat, ha még ölni is tudnál érte! Csak- 
!Ogv . . .

Visszadugta atört az óvébe és elragadta­
tással szemlélte n leányt.

— Cl elő sanfo! De szép vagy, C.lmlita! 
-- mondta. — Olyan n szemed, mint két tűz- 
pont. Hát csak mondd meg n.% angol ember­
nek, hogy inog akartál ölni . . . de azt is 
mondd meg, hogy megcsókoltatok!

A leány fölugrott, karmolt, haragot, — 
hiába!

> - Várj! — kiáltotta — várj . . . meg­
mondom ! s

Most már nem törődött a pénzzel, ígé­
rettel.

Húsz . . . negyvenkilenc. . . . hatvan . .. 
— mondta lihegve.

Perdó fölugrott. Most már nem vágyott 
csókra. Fölvillant a szeme, a tolvaj mohó­
ságával kérdezte:

— Igazat mondtál?
— Igazat.
— Esküdj meg a szent Szűzre.
— Esküszöm.
— I-Iusz. negyvenkilenc, hatvan?
— Igen.
Odaszaladt a lovához, fölugrott rá.

- Kétszeres pesos lesz a jutalom ezért 1 
-- kiáltotta vissza. — A gazdám ígérte! De 
most megtudtam a titkát. Ariios! Chulita! 
Ne félj, majd érted jön az angol ember!

Ellovagolt.
A leány alig tudta összeszedni kusza gon 

dolatait. Istenem! mit tett! Elárulta Richar- 
dot. 1 telenet es! Ha igazat m on dot Perdó, 
akkor most börtönbe kerül miatta. Meg tud-e 
bocsátani majd ezért neki az angol ember?

Majd nz jutott eszébe, hogy értesíteni 
kell erő! Ricardot. Futni' kezdett visszafelé 
nz utón, de a lábai ólom,nehezek voltak és 
csakhamar leroskadt a fűbe.

Újra fölugrott; futni kezdett. Egyszer 
csak csillogó szemekkel állt meg. Hallgató- 
ges-e, hogy Ricardo jön érte?

Az volt.
— Chulita! — kiáltotta már messzi a lo­

vas.
Mikor odaért hozzá, leugrott és a leány 

mellé lépett.. Mikor meglátta annak vérző 
arcát, könnyek jöttek a szemébe.

— Rátott téged? Chulita, drágám, bán­
tani merészelt?

— Nem . . . nem ... — feileite mosolyogva 
a leány. Most már elmúlt minden fájdalom

— Csak . .. csak az arcomat szúrta meg 
egyszer ... De nagyon fájt . . . és én . . , 
én . . . elértulak, Ricardo.

Könnyek futottak végig sebes kis arcán.
— Nem baj, egyetlenem!
— Ne gondold, hogy a fájdalom tett gyá­

vává! Azt elviseltem volna még. A kését is 
föl mellem . . . Meg akartam ölni . . . De fl 
olyanolyan vad volt . . ,,meg akart csókolni 
és én ... és ón megmondtam neki, Ricardo!

Két erős kar szorította magához a sírás­
tól remegő gyönge kis v ál lakat.

— Nem tesz semmit, Culita!
— De hiszen nem lesz neked semmi ba­

jod belőle?
— Semmi. Azok a számok az én takarék­

pénztáramban ievő kétezer pesos pénzein 
kiadására szolgálnak. Ez a flu már rég le­
sett rám és mindig féltem, hogy egyszer leüt. 
Azért is mondtam meg nked tegnap a számo­
kat.

—- Perdonak fájt a. foga a pénzre. De 
most már titakarodott az útból. Levetette a 
ló . . agyrázkódást kapott, mekhalt.

Chulita tágra nyitott szemmel hallgatott. 
Az egészből azt értette csak. hogy Ricardo 
nem bűnös és szereti őt.

A lemenő nap újra egv lovasra vetette 
aranysugarait. Ebből megint Chulita ült.

Chulita, a világ legboldogabb menyusz- 
szonya.
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Ananász és 
Turkeresz- 
tán dinnyék

jutányos Farkas mükertésznél,
kaphatók Simonffy-utcai piacon, zöldsógáru sátrában.

pér Telefonon is meorendelhetü és házhoi szili,fim, Te'o on 112



-ninclmki. Az izgalmakat elnyomta ez öröm
Ag a tiiada 1 tudata és mikor ez a tudat igazo­
lódott leírhatatlan lett a lelkesedés.

Jelentés a királynak,
Ischl, juliuis 29.

Gelinek belgrádi osztrák-magyar kato" 
nai ettasét külön kihallgatásra fogadta a ki­
rály. Gelinek Szerbia katonai viszonyairól 
tájékoztatta az uralkodót.

A hadüzenet 
Berlinben,

Berlin, julius 29.
A hadüzenet hire tegnap este hét órakor 

érkezett ide. A hirt mindenki lelkesedéssel 
fogadta. A főutcákon még a késő éjszaka is 
Kok ezer főnyi néptömeg tüntetőt a monarchia 
mellett.

Belgrad feladása- 

A polgármester 
kegyelmet kért.

Kora reggel óta szakadatlanul tart 
csapataink átvonulása szerb területre. Az 
egész folyó mentén, hosszú vonalban ha­
jókon át íolytonsan szállítják a csapato­
kat. Késő estig már hatalmas sereg lesz 
szerb területen, mely nyomban megkezdi 
az előnyomulást az ország belterülete felé 
Elsőnek a 68-ik és 44-ik gyalogezred szin- 
magyar fiukból álló legénysége lépett a 
szerb iöldre. A szerbek az éjjeli ágyulö- 
vöklözések és puskaropogások után reg­
gelre kelve

feladtak minden ellenállást és a 
katonaság futva menekült Belg- 

rádból.
A bevonuló magyar csapatok alig 

harminc—negyvenezer lakost találtak a 
szerb fővárosban. Egész városrészek ürcs- 
sek és elhagyottak. A hivatalok csaknem 
teljesen kihaltak és vezetőférfiak közül 
csak a polgármester maradt a városban. 
Mikor a magyar csaptok előőrsei feltűn­
tek Belgrádban, a polgármester két szolga 
kíséretében a főtérre sietett. A bevonuló 
csapatokat egy alezredes vezette. A pol­
gármester eléje ment, mély meghajlással 
üdvözölte:

— Nagyon kérem e szomorú al­
kalomból, hogy a városban ittma 
radt békésszándéku polgárainak 
életét és vagyonbiztonságát meg­

őrizni kegyeskedjék.
Az alezredes csak ennyit válaszolt:

— Egyetlen békés szándékú pol­
gárnak sem eshetik bántódása.

A csapatok bevonulása és elszálláso­
lása egész délelőtt tartott Belgrádban. A 
szerbek az egész vonalon feladták az el­
lenállást és visszavonultak. A magyar 
csapatok minden erősséget megszállottak 
s teljesen birtokokba vették a szerb fővá­
rost. Délben Belgrádot a magyar kivéte­
les törvények rendelkezései alá helyez­
ték.

Giess! báró a főhadiszálláson.
A király rendelkezése.

Ischl, julius 29.
A király báró Giessl altábornagyot, 

volt belgrádi követünket, aki eddig a kül- 
ügyminisziev rendelkezésére állott, a fő-
hadiszáihWra vezényelte.

Bú ssl a kelet és balkáni megyék 
egyik ■ .iienusabh ismerője. Tizenhét

esztendeig volt katonai attasé Konstanti­
nápolyban, ahonnan Cettinjébe került 
követnek és Ugrón után a mai napig 6 
képviselte a monarchiát a királygyilkos 
Karagyorgyevicsek udvaránál.

Pastes és a nagyhatalmak.
Berlin, julius 29.

A I.okalanzeigemek jelentik, hogy 
Basics szerb miniszterelnök nyilatkozata 
szerint a háború most már nem kerülhető 
el a nagyhatalmak intervenciója nélkül. 
Basics kijelentését úgy magyarázzák, — 
hogy Szerbia szívesen venné, ha a nagy­
hatalmak Szerbiára nyomást gyakorolná 
nak. Ez esetben a monarchia valamennyi 
követelésének teljesítését Szerbia aként 
tüntetné fel, mint Európa akaratát, mely 
előtt kénytelen meghajolni.

Bulgária magatartása.
Bécs, julius 29.

Beavatott helyről nyert értesülés sze­
rint Derussi román nagykövet Radosla- 
vov bulgáriai miniszterelnökkel folyta­
tott legutóbbi tárgyalásai alkalmával ki­
jelentette, hogy a romániai kormány ab­
ból a föltevésből indul ki, hogy egy kon­
fliktusba, mely Ausztria-Magyarország 

és Szerbia között támadt, Bulgária nem 
vehet aktiv részt. A romániai kormány 
kinyilatkoztai ja már most, hogy Bulgá­
ria katonai akcióját nem nézheti közöm­
bösen. Radoslavov miniszterelnök bizto­
sította a nagykövetet Bulgária tartózko­
dó magatartásáról. Mindazonáltal Bul­
gária eddig nem tett formális semleges­
ség! nyilatkozatot.

Olasz hadkötelesek hazautazása.
Frankfurt, julius 29.

A A Frankfurter Zeitung jelentése 
szerint nagyszámú olasz hadköteles, kik 
a Rajna vidékén, főképen Saarbrücken- 
ben tartózkodtak, elindultak hazafelé.

A háború lokalizálása.
Vilmos császár békeszeretete.

Berlin, julius 29.
A Telegraphen-Union-nak jelentik 

Párisból, hogy az utolsó napok pesszi- 
miszUkus és idegen hangulata, amely a 
párisi sajtóban megnyilvánult, hirtelen 
megenyhült. A politikai körökben a jelen 
pillanatban nagy nyugalommal Ítélik 
meg a helyzetet, aminek okát Vilmos 
császár békére irányuló beavatkozasaban 
látja. Egv kitünően beavatott személyi­
ség bejelentette, hogy a császár megbízta 
Jagow külügyi államtitkárt, hogy értesít­
se Németország párisi, londoni es pelei- 
vári nagyköveteit, az ő abszolút bekesze- 
retetéről. Sebőén báró, párisi nemet nagy 
követ erre tegnap kétszer is igen barátsá­
gos modorban tárgyalt Bienvenu külügy­
miniszterrel. Hasonló lépés történt Ietei- 
várott is.
Az angol nagykövet a német kancellárnál

Berlin, julius 29.
A birodalmi kancellár tegnap dél­

után fogadta az angol nagykövetet.

A helyzet Belgrádban.
Berlin, julius 29.

A Berliner Tageblatt jelenti Bellád­
ból hogy tegnap az utolso csapatok is el- 

1 hagyták a várost, úgy, hogy e percben 
űffvJtlpn katona sincs többé a fővárosban 
A szerb csapatok Raja, illetőleg Kragujc- 
vác és Nis mögött koncentrálódnak. Bel-

• riunn 1 bankok zárva vannak, minden |S a” o, sSB Mseiébe omlottak Az 
Szilt! lorpalnm teljesen szünetel. A B. F. 
jelentése részben téves. Belgrádban ugya 
nis hagytak hátra katonaságot.

Vonizelosz hazamegy.
München, julius 29.

Venizelosz görög miniszterelnök ma 
elutazS Triesztbe, ahonnan egyenesen

Atthénbe tér majd vissza. A változott po­
litikai helyzet miatt Venizelosz és a tö­
rök nagykövet tervbe vett brüsszeli talál­
kozása elmarad.

Berlin, julius 29.
Orosz-lengyelországból érkezett hírek sze 
rint a határon dupla muníciót osztottak 
szét a katonák között. Azonkívül a hidak 
védelmére külön csapatokat állítottak 
fel.

Bad-Nauheim, julius 29.
Kronstadt parancsnoka, Dawiloff tá­

bornok megszakította nauheimi kúráját 
és hazautazott Oroszországba. Vele egy­
szerre nagyon sok orosz és angol fürdöző 
elhagyta Neuheimot.

Oroszország 
békés nyilatkozata.

Szentpétervár, julius 29.
Szetnpétervárott ma délelőtt a követ­

kező hivatalos kommünikét tették közzé:
A birodalmi fővárosban és más vá­

rosaiban az utóbbi napokban észlelt 
nagyszabású hazafias tüntetések mu­
tatják, hogy a szilárd és nyugodt orosz 
politika a lakosság széles rétegeiben ro­
konszenves víszhangra talált. A kor­
mány reméli azonban, hogy a nép ér­
zelmeinek manifesztálása egyáltalán 
nem lesz ellenséges színezetű azon ha­

talmak ellen, melyekkel Oroszország 
békében él és ezentúl Is békében óhajt 
élni. Amidőn a kormány a népérzelmek 
fellendüléséből erőt merit és az alatt­
valókat tartózkodásra és nyugalomra 
szólítja lel, egyúttal kijelenti, hogy vál- 
toztatlannl őrködni fog Oroszország 
méltóságán és érdekein.

A lengyelek hangulata.
Krakkó, julius 29.

A szociáldemokrata Naprozcl a háborúra 
való felkészülésre hívja (el a lengyel társa­
dalmat és munkásságot.

— A lengyeleknek csak egy halálos ellen­
ségük van, — írja a Nuprozd, akikről egy a 
véleménye az egész lengyel népnek és a vele 
való leszámolás nem fog elmaradni.

Együtt az angol flotta.
London, julius 29.

Az angol flotta parancsot kapott arra, 
hogy tartózkodjék együtt. A második hajóraj 
hajói mint tartalék a kikötőben maradnak. 
Az első hajóraj ma reggel üt órakor elhagyta 
Bortlandot, de drótnélküli táviró utján vissza 
hívták a hajókat nagymennyiségű szenet ve­
tek föl. ... or,Berlin, juliuts 29.

Azt a liivt, hogy a német tengeri haderőt 
Königsberg elé, tehát az orosz határ közelébe 
rendelték, hivatalosan megcáfolják.

Berlin, jdlius 29.
Frigyes V/lmos trónörökös holnap reg­

gel Postdamba érkezik és a márványpalotá» 
Lan fog lakni. A birodalmi kancellár tegnap 
délután fogadta az angol nagykövetet.

Statárium Zlmonyban.
Zirnony, julius 29.

Tegnap itt kihirdették a kivételes állapod 
tot. A városi hatóság a Vörös Kereszt és a ta* 
lakkosok családtagjainak segélyezésére ada­
kozásra hívta fel a közönséget ‘A hatóság 
fa’rag. szokon betiltotta » határ átlépését. A 
határt csak a Zirnony—-belgrádi vasúti híd­
nál ichet átlépni a batajnicai hadosztály-pa­
rancsnok engedelmével.

A belgrádi német konzul itt időzött én 
közölte, hogy a szerb kormány megtiltotta » 
határ átlépését. Ez intézkedik--k következ­
téién az idegen alattvalók szállttá-: 1 a Du*
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tván beszüntették, bár a konzul annak érde­
kében intervenált, hogy az alattvalókat köl- 
osónósf ii kicseréljék. Az intervenció sikerte­
lensége következtében kétszáz szerb asszony 
ás gye- mek nem volt tovább szállítható és a 
fcimonyl rendőrségen őrizet alatt áll. őt.ven 
éven aluli férfiakat az ország belsejébe inter­
náltak, őtven felüleiket, továbbá nőket és 

gyermekeket szabadon fognak bocsátani.
Az orosz attasé tegnap Fiúméból Zimony 

ba i vkezett, ahonnan ma motorc^olnaikkal 
Belgrádira vitték. A Bolgráddal való forgat- | 
inat csak motorcsolnnkkal tartják fenti, de 
kizárólag i ivntalos ügyekben.

Ti megy

Hajdú vármegyén éjjel-nappal szolgálat.
A rendkívüli eseményekre tekintettel Hajdu- 
vávmegvén is behozták az éjjel-nappali szol­
gálatot, melyet hárman teljesítenek: Fé­
kezd y Sándor főjegyző, Dávidliázy Sándor 

másodfőjegyző és dr. Csilla Endre aljegyző.
Megszakadt a vízvezeték. A vármegyén 

szerdán délelőtt riadalmat keltett, hogy a 
vízvezeték csöve megrepedt és elárasztotta a 
viz a pincehelyiségeket. Az alispánhelyettes 
intézkedésére a vízvezetéket elzárták, azon­
ban még igy is nagyon megrongálta az ömlő 
viz a falakat.
IES=51 £55=5 3 === I 1 r==== I S^=IE

Tiszfujitás 
háboras Edében.

Hajdúszoboszló 

új vesetősége.

sei hallgatott beszédben köszóuite me« meg­
választását és az alispán üdvözlő szavait, 
ígérte, hogy a pártszinezetet egyáltalán nem 
viszi bele a közigazgatásba, a polgárság ér­
dekeit pártatlanul fogja szj^Nilm. Újabb 
Programmet nem adott, csupán a járda há­
lózat és világítás rendezését helyezte kilá­
tásba.

Első tanácsnokká és árvaszéki ülnökké 
választatott egyhangúlag Fehér Gábor ed­

digi árvaszéki ülnök, II-dik tanácsnokká szín 
lén egyhangúlag dr. Erdős Kálmán székesfő­
városi allamrendőrségi fogalmazó gyakornok 
választatott. Nagyobb harc volt a tiszti ügy­
észi állás betöltésénél. Itt dr. Bájka Ambrus 
10!) szavazattal szemben Hetey Ignác az ed­
digi főügyész 39 szavazatot nyert, igy dr. 
Dajka Amrus választatott meg 61 szó több- 
széggel t. ügyésszé.

Egyhangúlag választattak: Központi pénz­
tárnokká Kovács Emil banktisztviselő, rend­
őrfogalmazóvá Tokay József eddigi alkapi- 

lányt, számellenőrré Mónus Gyula eddigi 
ellenőr, végrehajtóvá Szárka József, szülész­
nővé Szabó Z.suzsánna, kétszeres szótöbbség­
gel közgyám és város gazda lett Adóm Samu 
eddigi városgazda, szemvevőé választatott 4 
pályázóval szemben nehány viszonylagos szó 
többséggel ifjú Zakar Sándor banktisztviselő. 
A választások a közönség óhajtását teljesen 
kielégítették s igy közmegnyugvást keltet­
tek. "

Az uj tisztikar tiszteletére tervbe vett 
bankettet az országos helyzetre való tekintet­
tel a rendezőség elejtette. A régi tisztikarból 
kimaradtak: Oláh Miklós, Váczy Ferenc ta­
nácsnokok, Hetey Ignác t. főügyész id. Zakar : 
Sándor árvaszéki ülnök, Ádám János pénz- 
tárnok, Jeges János árvagy ám, Tones Imre j 
és Váczi Ferenc végrehajtók, Czeglédy István ! 
adópónztárnok pedig időközben meghalt.

Tegnap folyt le Hajdúszoboszlón az uj , 
városi szervezet alapján a lejárt hat évi cik- ! 
Ins következtében a tisztujitás. Lázas hangú- ; 
latban volt a városi képviselőtestület, de nem [ 
a tisztujitás, hanem a háborús helyzet foly­
tán.

Kovács Gyula megható hangon nyitotta ! 
meg atisztujitó székel, felemlítette az or­
szág mai vészteljes helyzetét, amikor a pol­
gárok millióinak egyetértésére, hazaszere­
tetére, áldozatkészségére és büntető karjaira 
van szüksége. Reméli, hogy ez ősi hajdú vá­
ros is lin marad múltjához és történelmi tra­
dícióihoz. A közgyűlés leírhatatlan lelkese­
désből fogadta az alispán .szavait, mint egy 
ember nyilatkozott a gyilkos szerbek ellen 
s az alispánt zajosan megéljenezték.

A jelölő bizottságba J< i nevezte ttok az el­
nök részéről dr. Czeglédy Mihály és Padrah 
Gábor, a közgyűlés megválasztotta dr. Ko­
vács Bálint járásorvost és Ilerczegh Bálint 
városi képviselőt. A szavazatszedő küldött­
ség elnöke Szabó Antal ref. lelkész lett.

Polgármester lett mint egyedül pályázó 
dr. Fekete László eddigi polgármester. Az 
alispán rámutatott az egyhangú megválasz­
tás fontosságára, majd rámutatott a város , 
közigazgatási vezetésében és irányításában ' 

•a múltakban oly gyakran, felbukkant hiá- : 
nyokra. akadályokra, miket az uj városi tör- 1 
vény átmenet nélküli életbeléptetése idézett 1 
elő.

Szép szavakban üdvözölte az uj polgár­
mestert, s átadva neki n varos pecsétjét, sze­
rencsét és sikert kiránt munkásságához.

Dr. Fok ;■ : ui Aer nagy érdeklődés !
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Városháza,
Kinevezés. A főispán dr. Miszti Károlyt 

és dr. Roncsik Jenőt díjas közigazgatási gya­
kornokká nevezte.

Uj közigazgatási gyakornok. A főispán í 
dr. Gál Józsefet díjtalan közigazgatási gya- j 
kornokká nevezte ki.

Engedélyezték az állatvásárt. A földmi- 
velcsügyi miniszter leiratot intézett a város­
hoz, hogy az állatvásár megtartását engedé­
lyezi.

A gyógyászat legnagyobb vívmánya,

Rádiumos gyógykezelés
(Debrecen, Király-utca 5. az.)

Páratlan gyógyhatású mindenféle 
rheumatlkus és köszvényes bajoknál, 

idegzsábáknál, vérszegénység, álmatlan­
ság, fejfájás, táplálkozási zavaroknál 
csonttörések és zuzódások után vissza- ! 
maradt fájdalmaknál, idült női betegsé­
geknél, vóredény elmeszesedésnél, korán 
fellépett öregségi tüneteknél, bizonyos 
börbaj, gyuiadásos folyamatoknál.

Közóhajtásra oly mérsékelt gyógydl- 
jazás van megállapítva, hogy az sem bel-, 
sem külföldön fel nem található.

Naponta kétszer Is, t. 1. délelőtt és 
délután, kényelmes, társas gyógykezelés.

Értekezhetni:

Dr. Horváth Károly
orvos, eebAsz szemAse As szHIAfz tudornál.
d. o. b*tói föl 10, d. u. fél 3-tól fél ü óráig.

8gg debreceni baka 
tragédiája.

Belefult a Berettyóba.
A Berettyóújfalu melletti vasúti hi­

dat tudvalevőleg békés időben is állandó­
an őrzik, nehogy valami bűnös kéz me­
rényletet kövessen el. Ezt a feladatot a 
katonaság végzi.

A vasúti lüd őrzésére volt kirendelve 
Szepesi János, debreceni baka, aki a 39. 
gyalogezred b-ik századában szolgált. A 
baka elfoglalta helyét, mikor azonban 
föl akarták váltani, már nem volt sehol. 
Hosszas keresés után is csak a ruháit és 
fölszereléseit találták meg.

Ebből valószínűvé válik az, hogy a 
szerencsétlen fiatalember a Berettyóba 
fűlt. Fürödni mehetett a mély vízbe s el­
merült. Alig hihető, hogy öngyilkosságot 
követett volna el, mert előzőleg senki 
előtt sem tett említést eféle tervről s a 
magaviseleté sem sejttette ezt.

Ennyit írnak az esetről a nagyváradi 
lapok. Arról, hogy a tragikus véget ért 
baka holttestét megtalálták volna, nem 
számolnak he. Ha azonban még meg nem 
történt, rövidesen partra vetheti szegény 
Szepesy János hulláját a Berettyó vize.

jtz ellopott persdg.
■ iilnjeieii a fianuim

Bevonult a püspök káplánja, is Pánczél 
Jenő segédlelkészt, dr. Baltazár Dezső püs­
pök káplánját is behibták tábori lelkésznek 
Az irodája ajtaján egy cédula jelzi ezt, amely 
nek tartalma a következő:

Katonai szolgálatra bevonulván, a lel­
kész! teendőket további intézkedésig helyet­
tem nt. Jánosi Ziltán ur lolkészi hivatala 
végzi.

Debrecen, 1914. julius 28.
Pánczél Jenő, s. lelkész. 

Papp Károly Kut-utca 94. szám alatti la­
kos panaszt tett a rendőrségen, hogy a la­
kásáról elloptak egy kis faperselyf, amely­
ben körülbelül kilencven korona volt. A rend 
őrségen Oláh Gyula detektívet bízták meg 
az úgy kinyomozásávail, ami mihamarábt 

meg is történt.
Oláh Gyula egy kis leányt vett gyanúba 

házkutatást tartott. A leány éppen tüzet ak­
art rakni. A delekiv széjjel nézett s nem ke­
rülte el figyelmét a kihúzott hamutartó sem 
A hamutartóban egy kis zárat vett észre.

Megkérdezte a kis leányt, hogy hogyar 
került ez oda? Erre zavarba jött. A defektiv 
faggatásaira aztán beváltotta, hogy ez a 
persely zára.

A leány ugyanis nem volt annyira ügyes, 
hogy a lezárt szekrényt feMudta volna bon­
tani. Úgy oldotta meg tehát a kérdést* hogy 
a fa perselyt a tüzbe dobta s leégeáte róla a 
zárt. így jutott hozzá n henne levő ércpénz­
hez.

Ezzel fel is derítették az ügyet. A kis le­
ány ellen megindították a megfelelő eljárást.

MINDENFÉLE NYOMTATVÁNYT 
OLCSÓN ÉS ÍZLÉSESEIJ "r”ZIT
A DEBRECENI ÚJSÁG NYOMDÁJA
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Újdonságok.
A lelkesülő Debrecen. Debrecen telje­

sen hatása alatt áll a bekövetkezett nagy 
eseménynek: a háborúnak. Sugárzó meg­
értéssel üdvözli ezt az elszánt föllépést, 
amelyet Szerbiának tarthatatlanul vesze­
delmes s vérig sértő magatartása váltott 
ki. Ennek a nagy magyar városnak egész 
szive ma a hadseregért dobog, amelynek 
feladata, hogy helyt álljon mindnyájunk­
ért. Debrecen a történelem lapjaira kí­
vánkozó, gyönyörű példáját szolgáltatja 
az igaz, őszinte lelkesedésnek. Megható­
an meleg szeretettel tüntet a katonaság 
mellett a döntő lépések kezdetén. Ezt 
megmutatta tegnap is. De Debrecen ün­
neplő hangulatát ott láthatjuk a nemzeti 
szinti zászlókban is, amelyek a házakat 
ékesítik. Büszkén hirdetik e lobogók, — 
hogy igaz ügyünkért megint talpra állot­
tunk!

Mikor jön a király Budapestre? Az
éjfolyamán táviratozzálc A király holnap 
délelőtt érkezik Becsbe. Udvari hírek sze­
rint már délután Budapestre is utazik.

Védekezés a drágaság ellen. A bekövet­
kezett háborús helyzet folytán az élelmisze­
rek iránt különösen íölszökkent a kereset. 
E miatt aztán egyes kereskedők, jó magasra 
srófolták föl az árakat is. Ez tudomására ju­
tott a városi tanácsnak, amely már tegnap 
fölirt a belügyminiszterhez, hogy hatósági 

árakat állapítson meg. így aztán a közönség 
érdekei meglesznek védve, mert nem kell 
fizetnie indokolatlan magas árakat.

A Népiroda munkásközvetitő osztá­
lyánál 1914 július hó 29-én volt a munkás 
kínálat: cipész, vállal bármely munkát 4. 
Csizmadia, vállal bármely munkát 10. 
Asztalos 1. Ács, szakmabeli 2. Kőműves, 
szakmabeli 12. Szabó 1. Kefegyári mun­
kás 4. Mezőgazdasági munkás 6. Napszá­
mos 3. Napszámos asszony 2. összesen 45. 
Munkás kereslet: Kovács-segéd 1. Motor­
kezelő gépész 3. összesen 4. A Népiroda 
munkás közvetítési osztálya munkások 
és munkaadók jelentkezéseit elfogadja 
naponként a Mezőrendőrkapitányságnál 
levő (Csapó-utca 15. Telefon 100.) hivata­
los helyiségében, d. e. 7—9, d. u. 5—7 óra 
között. Vagyontalan emberek ügyes-bajos 
dolgaiban pedig ingyen tanácsot nyújt a 
városházán (kapu alatt balra) levő helyi­
ségében d. u. 6—7 óra közötti időben. — 
Debrecen, 1914 julius hó 29-én. Debreceni 
Népiroda.

A tőzsdék szünetelése. A bécsi tőzsde 
elhatározta, hogy egyenlőre szünetelteti 
a tözsdeforgalmat. A budapesti tőzsde­
tanács kimondta, hogy értéktőzsdéjét to­
vábbi intézkedésig, árutőzsdéjét csütörtö­
kön zárja.

Beteg katonák elhelyezése. A Konyán 
sóstófürdő Igazgatósága értesítette Debrecen 
városát, hogy százlietvenkét beteg katoná­

nak hajlandó ingyen fürdőt és lakást adni. 
Ez az ajánlat is megkönnyíti az -ápolásra szo­
ruló katonák elhelyezését.

A debreceni kerületi kereskedelmi és
parkamara közhírré teszi, hogy a nagy­

on1'^! m' posta-távirda igazgatóság 
L 242/1914. sz. rendeletével Szatmárvár- 
rnegye Rzakállasdomhp községében mű­
ködött és folyó évi május hó 17-ével ide­
iglenesen megszüntetett postai ügynök­
séget t. ovi augusztus hó 1-én újból életbe 
lépteti.

Ingyenes jogsegély behívott katonák 
részére. A debreceni ügyvédi kamara vár 
lasztmánya közhírré teszi, miszerint fel­
hívást intézett a kamara összes tagjai­
hoz, hogy a háború ideje alatt a behívott 
katonák, illetve családjaik részére sür­
gős ügyekben díjazás nélküli jogsegélyt 
nyújtsanak. Mivel a választmány megvan 
győződve arról, hogy a katonai szolgálat­
ra be nem hivott, ügyvédek ily jogsegély 
nyújtását erkölcsi és hazafias kötelessé­
güknek ismerik, felhívja mindazokat, a 
kik ily jogsegélyt igénybe venni kíván­
nak, forduljanak teljes bizalommal akár 
közvetlenül a katonai szolgálatra be nem 
hivott ügyvédek bármelyikéhez, akár pe­
dig jogsegélyt nyújtó ügyvéd felkérése 
végett az ügyvédi kamara irodájához 
(Piac-utca 28. szám, városi bérház, I-ső 
emelet. Telefon 5.), vagy a kamara titkári 
hivatalához (Batthyány-utca 5. sz., tele­
fon 316.). Kelt a debreceni ügyvédi kama­
ra választmányának 1914 julius 29-én 
tartott üléséből. — Márk Endre elnök, 
m. k. u. t. Kőrösy Kálmán, titkár.

Olaszország mozgósít. A Velencéből 
hazaérkező debreceniek beszélik, hogy 
Olaszország már megkezdette a mozgósí­
tást. Olaszországban igen lelkes a hangu­
lat a monarchia mellett.

Felhívás. Ismételten felhivatnak a ló 
tuladonosok, hogy a Hadházi-utcán és a 
Salétrom laktanyánál működő lóavató 
bizottságok elé lovaikat reggel öt órára 
okvetlenül vezessék elő, mivel ellenkező 
esetben a törvény értelmében lovanként 
200, azaz kettőszáz korona pénzbírsággal 
bűntetteinek. Debrecen, 1914 julius hó. A 
katonaügyosztály.

Elmaradt dalestély. A Petőfl-dalkör tag­
jai nagy része elment a háborúba, miért az 
igen szépnek ígérkezett augusztus 2-iki ha­
zafias emlék emlékünnepélylyel kapcsolatos 
tánc-estély a Debos pavillonba.n nem lesz 

megtartható.
Uj postaegyezmény Bulgáriával. A

posta- és távirdaigazgatóság ma közli, 
hogy a köztünk és Bulgária közt legutóbb 
létrejött uj postaegyezmény következté­
ben a magyar-bolgár postai forgalomban 
augusztus "l-től több rendbeli változás 
fog heállani. A levelek dija innen Bulgá­
riába 20 grammonként 10 fillér, levelező­
lapoké 5 fillér, az utalványok, megbízások 
és nemzetközi csomagok dija is különféle 
módosulás alá esik.

Szávay Gyula könyve. Szávay Gyula, a 
kiváló poéta Géczy István társaságában köny 
vet irt, Dózsa György tragédiájáról. A négy 
felvonásra osztott szomorujátékot a Magyar 
Tudományos Akadémia a Kóczán-pályázat 

száz aranyos dijával tüntette ki. Ezt a négy 
felvonásom történelmi tragédiát a szerzők 
most hozzák a könyvpiacra. Ez az időpont a 
Dózsa György halálának éppen a négyszáz 
éves évfordulójára esik. Az irodalom barátai 
bizonyára nagy érdeklődéssel várják a Szá-
vayék munkáját, amelyet már az Akadémia 
megkoszorúzott. A mii előfizetési ára három 
korona, amely vagy a szerző címére (Debre­
cen11 vagy Debrecen sz. kir. város könyv­
nyomda vállalathoz küldenő.

A nyugdíjas rendőrök behívása. —
idazou nyugdíjas rendőrök, akik ide- 
■ncs minőségben napidij mellett haj- 
c vagy kézbesítők akarnak lenni, al- 
maztatásuk végett a rendőrkapitány­
jelentkezzenek.
Tegnapi halottak. A tegnapi nap folya- 

-1 a következő haláleseteket jelentették 
1 debreceni állami anyakönyvi hivatalba: 
in Zoltán izr. 11 hónapos, Teleki Bálint 
G8 éves, Somogyi Sándor ref. 10 hónapos,

János ref. 2 éves.

Á hátramaradottak segítése. Doma- 
hidi Elemér főispán holnap délelőttre ér­
tekezletet hivott össze. Célja ennek, hogy 
megbeszéléseket folytassanak a hátra­
maradottak segélyezésére irányuló tár­
sadalmi akció megindítására. Ez a moz­
galom igen széles alapot fog venni azzal 
a nagyobb bizottsággal, amelyet majd 
két-három nap múltán alakítanak meg

Tüntetés Calllauxné felmentése m 
att. Mint Párisból táviratozzák, a huh- 
vardokon tegnap egész nap igen élénk 
mozgalom volt észlelhető. A tömeg egy­
részt a Caillaux-perrel, másrészt a kül­
politikai válsággal kapcsolatban soka! 
tüntetett. De a tüntetések komolyabb je' 
leget nem öltöttek. A rendőrségnek tői 
Ízben be kellet avatkoznia és szétszórni .■ 
tömeget. Többeket letartóztattak. A többi 
közöt Rostand Edmond költő két fiát !■-. 
Este az újságok szerkesztőségei előtt vár; 
tömegek lehurrogták Caillauxné fölmen­
tésének liirét. Éjjel fél 11 órakor a Hue de 
Richelieu közelében igen erős tüntetések 
voltak Caillauxné fölmentése ellen. Kie­
sebb összeütközések is történtek. A re­
publikánus gárda megtisztította a boule- 
vardokat.

Izgalmak Amerikában. Newyorkból 
jelentik: Ausztria-Magyarország hadüze­
nete az itteni gabonatőzsdén vad izgal­
mat idézett elő. Leírhatatlan jelenetek 
játszódtak le, melyek soká emlékezetesek 
fognak maradni. A régi tőzsdelátogatók 
szerint 1898 óta nem volt példa hasonló 
izgalomra.

Messenger boy vállalat telefonjai 612 é- 
1130. (Antalfy könyv keresk.)

Dr. Láng szanatóriumába felvétetnek 
— elme és ragályos bajok kivételével — 
bármely betegségben szenvedők. Napi áp­
olási dij 6 koronától 12 koronáig. Röng- 
ten laboratórium, elektromos gyógyesz- 
közök franclinisatióhoz, arsonvalisatio- 
hoz. Elektomamasnes, villanyos fény- 
fürdő,kék s vörös fény. Finsen fénygyógy­
mód. Thermopenetratio. Modern műtőt v 
rém. Tudakozódásokra az intézet tulaj­
donosa készséggel szolgál felvilágosítás­
sal. Cirn: Dr. Láng sanatorium. Debrecen 
Kossuth-utca.

A Villám legközelebbi száma változa­
tos és érdekes tartalommal jelenik meg. 
Kapható a tőzsdékben és az utcai elárusí­
tóknál.

Blousok 3 K 80 fill.-től. Pongyolák 7 h 
CO fill.-től. Vászon és Eponga aljak 6 K fit 
fillértől Ilalmágyi nagy áruházában.

Divat Salon aug. 1 száma, a Pariser Chk 
legújabb száma á 60 fillérért kapható A 
talfynál.

tégla
kapható bármilyen mennyi' 

ségben a

VULKAN«
gőztéglagyárnál.

Várost iroda: ,,Arany Bika 
palotában. Telefon 966
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Legújabb.
Éjszakai

távirati jelentések.
Harc a bosnyák határon.

Bécs, július 29.
Meg nem erősített értesülések szerint 

a. bosnyák határon kisebb harc keletke­
zett. A szerb csapatok betörést kíséritek 
meg a határon, ami csapataink azonban 
visszaverték őket. Hir szerint, kétezer 
szerbet foglyul ejtettek.

A király Bécsben.
Bécs, julius 29.

A király nem marad Ischlben. Elha­
tározta. hogy már holnap visszatér Schön 
burgba.

Tanácskoznak Podorócában.
Bécs, julius 29.

Podorócában egy magasrangu szerb 
vezérkari liszt érkezett. A szerb tiszt ho- 
szasan tanácskozott Montenegró hadügy­
miniszterével.

Belgrádot bombázzák.
Zimony, julius 29.

Monitoraink még mindig bombázzák. 
Innen látni, bogy egyes részeiből hogyan j 
csapnak föl a lángok?

Az orosz hangulat .
Budapest, julius 29.

A kormányhoz közelálló Pester Lloyd 
azt Írja. hogy minden jel arra vall. hogy 
Oroszország nem táplál ellenséges hangu­
latot ellenünk. Ha pedig ez igy van, akkor 
Szerbia izolálatlan fog maradni.

Megcáfolt hir.
Bécs, julius 29.

Az a hir terjedt el, hogy a belgrádi 
német követet meggyilkolták. Ezt a ver­
ziót illetékes helyen a leghatározottabban 
megcáfolják.

Kállay Frigyes — közhuszár.
Budapest, julius 29.

Kállay Frigyes, a volt pénzflgyminisz 
tér fia. a darabont időben lemondott tiszti 
rangjáról. Most aztán a mozgósításkor 
Kállay Frigyes közhuszárként bevonult 
ezredéhez.

Hazai cáfolja a belgrádi bevonulást.
Lapzártakor kapjuk a következő táv­

irati értesítést:
Budapest, julius 29.. A késő esti órák­

ban báró Hazai Samu honvédelmi mi­
niszter megjelent a munkapárti klubban. 
Hazai a klubban azt a kijelentést tette, 
hogy a belgrádi bevonulásról az esti la­
poknak a hire korai. Csapatmozdulatokat 
még nem rendeltek el.

Görögország semleges.
Athén, julius 29. A görög kormány 

athéni követünk előtt kijelentette semle­
gességéi.

Legújabb.
Zimony, julius 29. Délelőtt II órai 

összeütközésnél a szerbek nagy vesztesé­
get szenvedtek. A hatvannyolcasokat 
Bittner százados vezette. Tizenhét komi- 
társit elfogtak.

táviratok.
Győzni fogunk l 

József főherceg távirata.
Budapest, julius 29- József főherceg, aki 

legutóbb is lelkesítő bes-zédet intézett a há­
ború mellett tüntető tömeghez, moet egy üd­
vözlő táviratra adatt v a Jászában lelkes sza­
vaikkal adott kifejezést a győzelembe vetett 
biztos reménységének. Szent és igazságos ami 
ügyünk, leszámolunk Szerbiával és fölényes 
győzelmünk bizonyos. Ezt hangoztatja József 
főherceg is, aki ma Vinter Ferenoraek, az Or­
szágos Magyar Monográfiái Társaság igazga­
tójának, aki sürgönyt leg szerencsét kívánt 
fegyvereinknek, a következő táviratot kül­
dötte:

Köszönöm meleg szavait és jó kivána- 
tait. Győzni fogunk. A viszontlátásra a há­
ború után.

József főherceg.

A Putnik-affér.
Köln, julius 29. A Kölnische Zeitung 

Írja: Nagy megelégedést keltett Putnik 
szerb hadseregfelügyelő letartóztatása. 
A tábornokot mindenütt a szerb hadsereg 
lelkének mondják és feltartóztatást egy 
vesztett csatával fölérő csapást mért Szer 
biára. A monarchia, lovagias eljárása foly 
tán, Putnik folytathatta útját. Ezzel a 
cselekedetével Ausztria-Magyarország be 
cstiletes szándékainak újabb bizonyságát 
adta; a monarchia nem akar véletlenek 
folytán előnyökhöz jutni. Ez mindenkép­
pen nemesebb gondolkozásra vall, mint 
a sarajevói gyilkossáoké vagy a szerb kor 
mányé. Szerbia bizton még ezt is zokon 
veszi a monarchiától, dacára annak, hogy 
hasondó esetben sokkal kevesebb mél­
tányossággal és nobilitással járt volna el.

! Amilyen jó tréfa volt a feltartóztatása,
I annyira előzékeny és okos dolog volt eb­

ben az értelemben szabadonboesátása.

Csarnok.
A kalandor.

—■ Regény. —
(Folyt.)

Mordaunt összerázkódott e gondolat­
nál.

— De, gondolta magában, hiába örö- 
I költem én annyi vagyont, mi gátol benne, 

hogy ennek segélyével fel ne kutassam? 
Igen, én kitartó eréllyel, fáradhatatlan 
buzgalommal kutatni fogo mőt s meg se 
pihenek, amíg csak nyomát meg nem ta­
lálom, sorsát meg nem tudom.

Bajos valakit keresni és megtalálni, 
mikor semmit se tudunk, amit kiindulási 
pontul fel lehetne használni.

Mordaunt még csak családját sem is­
merte lmogennek.

Csak annyit tudott, hogy két évig a 
márvány-kastélyban lakott atyjával; — 
hogy honnan jöttek oda, mivel foglalkoz­
tak azelőtt, a társadalomnak melyik osz­
tályához tartoznak? erre nézve még csak 
találgatásokba sem bocsátkozhatott.

Később megtudta, hogy Granby Ca- 
vexv, a nagyobb szabású iparloyagok közé 
tartozik s hogy sikkasztások és csalások 
miatt a rendőrök által erélyesen üldöz­
te tik.

Imogen pedig, atyja gyalázatát hihe­
tőleg nem akarván túlélni, a hullámokban 
kereste sirál.

Alford rövid időre magúhoz fogadta 
ugyan őt, de ép az ő háza nem volt az a 
liciy, hol még csak rá is mert volna tekin­
teni.

Egyszerre azonban innét is eltűnt, a 
nélkül, hogy erre nézve felvilágosítást 
nyerhetett volna.

Gondolkozott, hogy kik lehetnek a 
leány ismerősei s ekkor egészen véletle­
nül Blunt orvos jutott eszébe, ki a leány 
sorsa iránt oly élénk érdekkel viseltetett.

Arca pillanatra kiderült.
— Hátha tud valamit! mondá magá­

ban s inasa által tüstént egy naptárt hoza­
tott.

A naptárban megtalálta Blunt laká­
sát s haladéktalanul útnak indult felke­
resni őt.

Az orvos kissé morgován fogadta.
Mikor azonban jöttének célját meg­

tudta, arca legott barátságosabb lett. s 
leültette őt.

— Bizony kedves barátom, úgymond 
én magam sem tudok sokkal többet, mint 
ön. A leány nyomát egész az ákácfa vil- 
Iáig kisértem, itt azonban egyszerre el­
vesztettem azt . . .

— Hogyan került ő az akácfa villába? 
kérdé Mordaunt csodálkozva.

— Nem sokból áll, azért el is beszé­
lem, feleié az orvos; a szegény leány me­
nekülni akart az emberek elől s egy sze­
gény sorsú, de becsületes varróleánynál 
fogadott szállást. Egy gonosz ember az­
onban, kinek a rósz kívánság gyorsabb 
szárnyakat kölcsönzött, mint nekünk a 
felebarát i szerete, kikutatta tartózkodási 
helyét s állítólagos nagynénje gondjai alá 
helyezte.

Mordaunt elhült.
— Ki ez az állítólagos nagynéne? — 

kérdé.
— Lady Euphémia.
— Lakása?
— Említettem már, hogy az akácfa 

soron egy nyaralóban lakik.
— Volt ön már ott?
— Voltam
— És miért nem szabadította ki őt?
— Mert lady Euphémia azt hazudta, 

hogy Imogen nincs már nála .... hogy 
falura adta.

Mordaunt gondolatokba merült.
— És ki az a gazember, aki űzőbe 

vette őt? kérdé.
— Lord Rufford, feleié azli orvos.
Mordaunt felszökött s felemelte ök­

lét.
— Ah. a gazember! kiáltú fogai kö­

zött. Nem, neki nem szabad diadalmas­
kodnia! Tüstént oda megyek s jaj lesz 
neki, ha ott találom — életre-halálra meg 
verekszem vele.

— Barátom, kár lenne a fáradságért; 
mondok én jobbat ennél.

— Szívesen fogadom.
— Egy fuvaros, mondá Blunt, saját­

ságos szerepet játszott ebben a dologban, 
ö volt az, ki Imogent Alford házából egy 
szállodába vitte s aki nekem is igen fon­
tos felvilágosításokat tudott adni. Ameny 
nyíre tudom, szivén hordja a leány ügyét 
s megígérte nekem, hogy lady Euphémia 
házát, mleyben Imogent sejtettük, őrszem 
mel fogja tartani, ö tőle talán többet fog 
megtudhatni, mint én tőlem.

— Hol lakik ama fuvaros?
Az orvos előszedte anplójút s kivette 

abból Bethel Pewtner kártyáját, melyet 
Mordauntnak átadott. —

-- Itt az útmutató, úgymond.
— Köszönöm, feleié Mordaunt, majd 

felkerestem az embert.
— Még egy szót, mondá Blunt, ha 

Imogen nyomát meglelné, nemde hirt fog 
adni róla?

— Igen szívesen, feleié Mordaunt s 
a derék orvossal melegen kezet, szorított, 
sietve eltávozott.

Legelső dolga volt Bethel Pewtner fu 
varost felkeresni.

Ettől azon értesítést nyerte, hogy a 
„tej-arcu kisasszony“ immár nagynénje 
gondviselése alatt áll, kinek lakását a leg 
nagyobb szívességgel mégis mondta.

Mázsányi kő esett le Mordaunt szi­
véről. Az imádott leány,kinek erénye és 
jóléte miatt annyit remegett, eljutott azon 
révparthoz, hol már semmi vész sem ér­
heti őt.

■ . jsob*
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Az aggodalom okozta zgatottság el­
múltával azonban egyszerre bizonyos csü 
gedés fogta el szivét.

Még csak most gondolt arra, hogy 
hátha Imogen nem is szereti őt, s ha nem 
szereti, minek is keresné fel s minek ten­
né ki magát a veszélynek, hogy visszauta 
sitassék általa?

A helyett tehát, hogy Antonia laká­
sát kereste volna fel, nagy busán haza 
felé ballagott.

Még javában busult, mikor nagy si­
etve szolgája lépett be hozzá s azt jelenté, 
hogy Alford ur szeretne vele beszélni.

A szolga még el sem végezte jelenté­
sét. mikor Alford már átlépte a küszöböt,.

Arca halvány volt, mint a kisérteté, 
szemei beestek s homlokán a bánatos ag­
godalmak mély barázdákat vontak.

Az egész ember irtózatos változáson 
ment keresztül. Mintha csak most lábado­
zott volna fel valamely súlyos betegség­
ből.

Mordaunt megszánta őt, amint meg­
látta.

Alford pedig hozzá rohant, megra­
gadta kezét s meredező szemekkel tekint- 
tett körül.

— Hol van atyja? hebegő, hol van, hadd 
beszéljek vele, hadd kérleljem meg őt!

Mordaunt az atyjára való emlékeztetés 
fájdalmasan érinteté s -szótlanul lehajtá fe­
jét.

• - Ah, tudom már! folytató Alford izga­
tottan, tudom már . . . nincs többé . . . meg­
halt! Én öltem meg őt . . . az én szívtelensé­
gem ásta meg sírját! Oh istenem! meg is la­
kottam miatta! A végzet iszonyú megtorlást 
gyakorolt. Én börtönnel, gálya rabsággal fe­
nyegettem őt s Íme saját kezem került bé­
kába.

És felemelte kezeit, hogy megmutassa a 
bókákat, melyek azonban csak felizgatott 
képzeletének voltak szülöttei.

Mordaunt felváltva majd Alfordra, majd 
a kíséretében levő urra tekintett.

Nem tudta elképzelni, hogy mi leli Alford 
viral .«miért beszél békékről, fogságról, gá- 
lvarahságról?

Talán csak meg nem őrült?
A bankár pedig folytató.
— Mordaunt, beszélnem kell önnel . . . 

ölhöz fordulok, mert tudom, hogy segíthet 
rajtam és segítenie is kell . . . mert külön­
ben végem van . . . veszve vagyok s az én sze­
gény családom, szegény leányom . . .

Nordaunit szinte elhült bámulatában.
— De mi -történt vájjon? kér dó; az 

istenért, magyarázza meg s -sajátságos jele­
netet s világosítsanak fel. Ha tehetségemben 
all, szívesen kisegítem a bajból.

(Folyt, köv.)

Ngilttár.’
i Értesítem a Précz Ferencz ur összes t. 

hitelezőit, hogy nevezett ur péküzletét Au­
gusztus 1-én átveszem, esetleges k öve,te lései- 
■ < t addig jelentsék rialaiv. Simonffy-utca 18. 
sz., mivel később már semmiféle -szavatossá­
got nem vállalok.

Kohn Ödön
pékmester.

lósséeet r°Vat a,att közlőitekért nem vállal felo- 
B a szerk.

Varrás
és minta rajzolásból úgy a francia 

,_.e , ,m'nt a7‘ angol módszer szerint ala- 
jpos oktatást nyernek csak kizárólag intel­

ligens leányok ‘ 1 1

j ^ossuth-utca 45. szám alatti
szabászat! és varró iskolájában. Beiratko­
zás bármely napon, vasár- és ünnepnapok 

I kivételével reggel 9-12-ig, délután 3-502,

Eladó szőllő
a Bocskai-kertben.

Közvetlen azällomas mellett
22.000 m2-öl egészben, 
vagy részben eladó. 
Nyaralóknak igen alkal­
mas. — Értkezhetni a

Bocskai állomás főnökségénél
2243

Szab. Grazar-téls

egészségügyi papír.
El az ujság-papirrai KuUur-szüksá^Sai

>Mk r«; mmMi ri jf:

Ezen papír egyenként hajtogatva és egymásba 
kapcsolva jön forgalomba. Használata meg­
óvja az emberiséget fekélyek és ragályozástól 
mely a tisztátalan napir igába hajtásával állandó 
vesiélylyel jár az egészségre. Eddig példá­
tlan olcso árban árusítom ezen cikkeket, 
miért is a legkisebb keresetű kézimunkád 

fülkéjéből sem szabad hiányozni. 
Ára $

Fgy csórna»} 511 dl bar a mir (änzir-fili) 33 fill ír, 
Égy csornai 501 dl» febérgailr (Srazir-'ih) . 35 fill a 
En) daran liozzivalj ló nár. alajá-ii töljfíí-

zskrónyka, elzárj loliajíinl ... 2 K-t] Ilii*

Mihály Sámuel
paplrkereakedós, irodaberendeaósl aeakUsle.

Yl lanyeröra innndazatt könyfiiyamdal iparin i
DEBRECEN, Pixo-u. 30. (Korzó.)
Állapíttatott 1891. AlapUtatoti 1881

3015—1914. iksz.

Árverési hirdetményi kivonat.
Alfölrdi takarékpénztár v-ógreiiajtatának 

Polgár Imre és neje Deák Juliánná vámosa 
pércsl lakosok végrehajtást szenvedők ellen 
indított végrehajtási ügyében a telekkönyvi 
hatóság a végrehajtási árverést 300 kor. tőke- 
kóvtelés és járulékai behajtása végett a deb­
receni kir. törvényszék területén levő, Vámos - 
pércs községben fekvő, 1. a vámospércsi 325. 
sz. betétben, A x 1. sor 1149. hrsz. alatt felvett, 
a Zsiroskert diillőben fekvő szántóra 40 kor. 
2. a vámospércsi 927. sz. betétben AI.l 5., 
7—10. sor 2271—2., 2272—1-b., 2272—2-, 2273- l 

2273--2., 2274—2., 2273—3-b-l„ 2273—3.D-2., 
2273 -3-b-3. hrsz. alatt felvett a Papfolvója 
düllőtcn fekvő ház, udvar, .szántó és ívtn- 
1074 kor. 3.; a vámospércsi 728. sz. bel-.:then 
A x 1. sor, 2413. hrsz. a. felvett az Irigyli du; 
lőbeli szántóra 117 kor.; 4. a vámospércsi 142." 
sz. betétben A x 1. sor, 2417. hrsz. a. felvett 
Irigyli diillőbeli szántóra 16 kor. kikiáltási ár­
ban elrendelte.

A vámospércsi 728. és 927. .sz. betétben! 
ingatlanok, amennyiben azokért külön-külöu 
4200 kor. vételár meg ígér telnék, a C. 1. alatt 
özv. Polgár Jánosnó szül. Kozma Zsófia ja­
ván, bekebelezett haszon-élvezeti jog fenntar­
tásával, elleneseiben anélkül fognak nyomban 
eladatni.

Az árverést 1914. évi augusztus hó 28. nap-
jón d. e. 9 órakor Vámospércs község házá­
nál fogják megtartani.

Az árverés alá kerülő ingatlanok a ki­
kiáltási ár kétharmadán alacsonyabb áron 
nem adható el.

Az árverelni szándékozók kötelesek bánat 
pénzül a kikiáltási ár 10 százalékát készpénz­
ben, vagy az 1881 :LX. t.-c. 42 §-ában megha­
tározott árfolyammal számitott óvadékképes 
értékpapírodban a kiküldöttnél letenni, hogy 
a bánatpénznek előlegeges biról letétbe helye­
zéséről kiállított letéti elismervényt a kikül­
döttnek átadni és az árverési feltételeket alá­
írni (1881: LX. t.-c. 147., 150., 170. §§,; 1908: 
XL. t.-c. 21. §.)

Az aki az ingatlanért a kikiáltási árnál 
magasabb ígéretet tett, ha többet Ígérni senki 
sem akar, köteles nyomban a kikiáltási ár 
százaléka szerint megállapított bánatpénzt az 
általa Ígért ár ugyanannyi szálalékáig kiegé­
szíteni. (1908:XLI. 25 §.)

Debrecen, 1914. április 9.
A kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság.
Dr Tóth sík. jegyző.

Kiadvány hiteléül:
Simonyi,

igazg. tkvezető.

Hódító körútra 
indul az uj 

kőbányai sörfőzde:

Főraktáros:

Márkás Jenő
Debrecen, Hatvan-u. 30,

Telefon 14.

FŐVÁROSI SORFOZG R. T. 
KŐBÁNYÁN

ai-
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Apró hirdetések egy­
szeri beiktatása 10 
Szóig 50 fillér, minden 
további szó 5 fillér. 
Vastag betűből 10 fill.

APRÓ HIRDETÉSEK
. Levélbeli tudakozódásokra ingyen adunk felvilágosítási, csak a válaszra szükséges bélyegei 

kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

Apró hirdetések dija 
előre fizetendő. Vidék­
ről apró hirdetések dija 
levéljegyekben is be­
ta küldhető. a

Síjánlat
Két

^zohás udvari, garzon 
lakásnak is alkalmas 
lakás kiadó. Batthyány 
1K 6000

Szövetek
im-nadinok, kartonok. 

Ívni! leszállított ar- 
Benváts Emilnél, 

115
ni
tan
lőtér.

Reform fűző
in fillértől, gummi 

lia-fuzó fi koronától, — 
r ,, xI s Emilnél, Főtér 

116
Villám

loll 1913. évi teljes 
\ folyama kapható a 

........... 'Hivatalban._______
Málnás!

M u ia és Szikula vizek 
kaphatók Félegyházy 

Jánosnál. 85-4
Női

vagy férfi szabó műhely 
nek, biztosító, vagy — 
bank irodának kiválóan 
alkalmas, ágas udvari 
helyiség azonnal kiadó, 
Pifir-utca 59. sz. házban 

4653
Tanítást

vagy más délutáni mel­
lékfoglalkozást vállal 

joghallgató. Pálfly, — 
V a rga-u. 12. _____ by*?

Egy
jó menetelő tőzsde, va­
rosról eltávozás miatt 
átadó. Cim a kiadóhiva 
falban.___________ 6215

Négy
szobás emeleti lakás 
teljesen modern, azon­
nal kiadó. Arany Já- 

rios-utea 19._________ 25
Használt

boros hordók minden 
"nagyságban olcsón ár­

ban kaphatók. Fried- 
1 ander Testv.. Széche­

nyi- a. 26. 6404
Intellgcns

lintal német asszony, 
ki némileg magyarul 
tieszel pénztárhoz vagy 
gyermekek mellé ajánl- 
Vozik. szives megkere- 
s sí „Szorgalom“ címen 
knulón kérném. 4819

Szabóné
varrni ajánlkozik bá­

ni : oz. Cím a ki&dó- 
! i\a tatban. 1817

Tarka
- fehér és liu öltöny 
varrást elvállalok Ki- 

• ú-n. 8. ISI,
Utcai

bútorozott szoba vil­
lanyvilágítással kiadó 

azonnal olcsón Brr- 
I :.ényi-u. _2lf_______ 4815

KÖLCSÖN
versi ínyekre, éitékpipirskn 

és elsőrendű vidéki taka­
rékpénztári részvényekre
Konvertált Jelzik 140 K 
Hazat sors. egyre 90 „ 
Oszt vörös »ereszt sj 40 , 
(lm Tírh torol sj. 33 „
Srxsébet sorsjegyre 7 ... 
Jószív , 10 „
Brazíliái „ 20 ..
Hm. róm kiteszi sj. 22 „
A kölcsön apró résr.tetckb n 
tórlcszthető :::: Ha so, s egyet 
bárhol zálORban vonnak, u;.. 
a lelétjezy beküldés' elleni­
ben a Kölcsönt a lenti összegre 
fölemeljük. Hészletfizcésrc 
vásárolt, de még kt nem fize­
tett sorsjegy eket kiváltjuk 
-ÄSx es rájuk fenti 
'ZtSl kölcsönt a ink. V'. Vf
1 Otlrenmi KfzizSIog e' •
elint Ktw.-Tét ■ ......
SiMONFFY-UTC \
Telelőn 29< Alapit.,. > 7

Cséplésre
ajánlom Bocskai-kerti

Rnraim
Mindenes

cseléd kerestetik Nagy 
erdő IV. sz. nyaraló 
12. sz. 4820

Tisztességes
ügyes takarítónő felvé­

tetik Csapó-utca 4., 
emeleten, balra. 4813

UUIUHU
korsó vételnél literje

60 fillér
hordó vételnél »dó nélkül

40 fillér.
Igen jó gabona pálinka 
szintén a legolcsóbb ár­

ban kapható

Jóna János
fiiszerkereskedö, 

Nyil-utoa 4 Teleínn 704

Mindenes
főzőnő elsejére, vagy 
azonnali belépésre ke­
restetik, Hatvan-u. 2., 

TI. em. 4814
Hzm ester

gyermektelen felvéte­
tik Burgondia 9. 4812

Férfi
vagy nő, aki rnr kór- 
hzi vagy eh ez hasonló 
konyhába dolgozott al­
kalmazást nyer a köz­
kórházi konyhába.

4818Utcai
bútorozott szoba csön­
des udvar azonnal ki- 
adó Magos-11. 14. h/29

Két
szobás udvari lak as me! 
lékhelyiségekkel azon­
nal kiadó Pétert!a 45.

4807
Porosz kőszén 

kapható Schiffrnann- 
nal, Debrecen, Pesti- 
utca 3. Telefon 852.

_ ____  4809
Kiadó

azonnal Homokkert Kis 
Áron-utca 23. számú ház 
egész udvarral. 4808

Jferesiet.
Aranyat

ezüstöt, zálogeédulátvé­
szen Steiner Mihály — 
Csokonni-utcn 32. 114

Borbély-
segéd fölvétetik Szabó [ 
József fodrásznál, Ilaj- 1 
duhadház. 4791

Fiiszerkereskedö j
segéd azonnali belépés 1 
re felvétetik Jóna Já- | 
nos, Nvil-utca 34.

__________________ 4792 I
Gépirónö

szerény igényű, bármily !
irodába azonnalra ál- | 

last keres, esetleg gép- I 
pel. Bercsényi 54. sz. | 

4804
Vasesztergályos

lakatos tanoncok felvé­
tetnek Preizler • Mór, 
Piac-u. 58. . 4771

Pénzbeszedöi,
r aktám ok i, felügyelői, 

vagy más ilynemű al­
kalmazási keres sze­

rény dizazás mellett 
meglévő üzlete főn tar­
tása mellett fiatal, jó­
zan életű nős Keres­

kedő. Cime kiadóhiva­
talba n. 4695

Magános
úrhoz gyakorlott, tisztái 
dolgos szakácsnő ke­
restetik Apafi 24. föld­
szint. 1810

Magyar
boné, ki II u' es gyerme­

kei elemire előkészít, 
úri családhoz kereste- { 

tik. Tudakozódni Klein | 
elhelyező iroda, Degen- | 
foldtér _______  4822

Keresek
egy benzin motort kut- 
huzasrn Kosziéi' A. rég.

4822
llal< tárnok i

üzletvezetői vagy eh ez : 
hasonló állást keres 
rnecbizható kereskedő, 

f im ■'* kiadóhivatalban 
i??3

gutorvevők 
figyelmébe!!
Uj bútorüzlet meg­

nyílt

Piac-utca 83
Lovász-f le házban, 
ahol mindenféle bú­
torok a legolcsóbban 

kaphatók.

Herskovts Sáriiéi.
1323

Siadás.
Zongora

használt eladó. Cim a 
kiadóhivatalban. 128

Eladó
szalon-tükör, ebédlő­

asztal, dívány, 6 börszék 
hencser. Íróasztal, egy 
tölgyfa hálószoba. — 

Zugó-utca 7.___ 4788
Alig

használt hálószoba és 
kredenc, pohárszék el- 
adó. Erzsébet-u. 6. 4767

Eladó
minden kényelemmel 

berendezett úri ház és 
egy kisebb családi ház 
nagy kerttel Széchenyi 
kert Huszár-utca 9.
__________________ 4811

Tanyával
11 és fél hold föld ki­
adó vagy eladó. Dávid­
ba zi féle" kaszálló szom 
szédságában. Létai-ut- 

félen. Fancsika 65. sz.
4697

csomagokban kap­
ható régi

Q papiros
olcsón

a Szent Anna-u. 62. sz. ház,
gyönyörű lakás, szép, nagy 
udvar, istálló, kocsiszín, 
mindenféle mellékhelyiség, 
elköltözés miatt jutányos ár­
ban. Értekezhetni d. e. 8—1 -lg

593

Festő iskola.
Tisztidéitől hozom a tisztelt szülők 

szives tudomására, hogy

leslö ésrafz skofámaí
ulius elsejével megnyitó n, ahol is tanít 

ványaim mindennemű m vi szi és ipari 
rajzolásba, valamint a fcs ászét összes 
ágaiba (női kézimunkák is) ki épzé i 
nyerhetnek, a legmérsékeltebb dij ázás 
ellen ben.

Beiratkozni lehet r? gél 9—11 íj, 
valamint délután 8—5 órái

Rák 'ci-u. 28. sz. lakás m >i .
Szives . nrtfogá

P ¥ h'ii 1

Külsőleg és belsőleg
egyaránt legbiztosabb hatású háziszer a

PALMA
PróbaQveq 40 fillér« 

Kapható s
Dr. Szelényi Árpád

gyógy »«érésinél
DD£SJSftE€ JKSIV,

l»iae«ntca 30. 73

7620-1914. iksz.

Árverési hirdetmény 
és árverési feltételek.

Közigazgatási Ham; is váMóüzlet r.-t. 
debreceni hej. cir, végieliajtotónak Potyúnszkl 
Oroszt és neje Vn>-pa Berta debreceni Szecii^- 
nyi-utca 12. sz. a. akosok végrehajtást szen­
vedők ellen indított végrehajtási ügyében a 
telekkönyvi ható. ág a végrehajtató kcvelme 
következtében az Kői LX. t.-c. 144. és 147 
§§ értelmében elrendeli a végrehajtásiórve- 
rest 25.000 kor. v’kcköve.tcJés, c-nek és pedig 
8000 kor. után 1912. évi szeptember 30-tól, 6uG 
kor. után 1912. a- gusztus ib-'Sl. 5000 kor. után 
1912. évi október 22-től és hOGO kor. után 1913 
évi január 1. napjától járó P százalékos ka­
mata, cgyharmad azázmek váltódij, 53 kor. 
82 fill, megállapított per és végrehajtási és az 
árverési kérvényért ezuttrt megállapított 2u1 
kor. 30 fül. költség, vabu nint a csatlakozort- 
nnk kimondott Korner Viln os és társa buda­
pesti cégn-k 500 Ver, Siemberger Salamon 
nak !7ti k hű UM Neu uann Menyhértnek 
127 kor. 06 fül.. ^Biérbem :u.óve (kezelnek 120 
kor., Mátéli GyiVánc t 1a.IV kor. tőkekövete­
lése fs já'u.'ékai 1-'i;.‘".őse végett a debreceni 
kir törvényeik íorOlet.'ii v\ő s a debreceni 
11575. sr. t;kvhen A x I. sor 956—b-7. hr- • 
alatt felvett Tísm «*»eli telepi uj osztású rö!dre 
57 kor. kik'álté»* árián, azzal hogy ezen ár­
verés a B. T és 5 alatt feze belezett korláta 
zásokat nun érinti.

A t 0 '(könyvi ható ág az árverésnek a 
kir. tszék *1 »aivos.tn lyiséiebci. Deák Ferenc 
utca 18. «z D. <s Or ajtó megtartásúm
1911. évi augusztus hó 14. napjának délelőtt
9 óraf,71 tuzj ki az iV\t. ési feltételeket az 
1881 :1,X. t.-c. 150. §-a alapján a következők­
ben állapítja meg:

J. Az árverés alá eső ingatlan a kikiáltási 
ár kétharmadánál alacsonyabb áron eladni 
nem lebet. (J908 : XLI. t.-c. 26. §.)

2. Az a r ve re lm szándékozók kötelesek 
bánatpénzül a kikiáltási ár 10 százalékát 
készpénzben, vagy az 1881: LX. t.-c. 42. §. 
szerint megbatározott árfolyammal szá­
mított óvadékképes értékpapírban a ki­
küldöttnél letenni, hogy a bánatpénznek 
előleges bírói letétbe helyezéséről kiálli- 

I totf letéti elismervényt, a kiküldöttnek 
I átadni és az árverési feltételeket aláírni 

(1881; LX. t.-c. 147., 150., 170 §§. 1908: XL. 
t.-c. 21. §.)

A telekkönyvi hatóság e hirdetmény egy 
példányát kifüggesztés, egy példányát pedig 
az árverési feltételek megtekm.thetése végett 
a í'MHlőrfőkapitányságnak, továbbá egy-egy 
példányt szabályszerű körözés végett Alsó­
jó/.-a i->' r.ió/‘-a községek elöljárósága inak 
megküldi

Debrecen 1914 évi
K' V ' V 'riy-vS min

ii-tilis 27.
ifp'Vkönyvi hatóság 

-él<í jegyző.
A kim

fyaauitoU kodoraógáJW» Iß- «JJeweczeni .Újság'1 nyomdájában.) Tulajdonosi THAN OXULA.


